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Inter omnes Veter. Tèſtam. libros dubio pro-

cul ille; qui Iobi nomen in fronte gerit, ex-

-ſplendeſcitt. Reperitur enim in illo non ſo-

lumargumenti, quod auctor tractandum ſibi

propoſuit, ſumma dignitas, verum etiam

mira ſententiarum ſingularum gravitas, di-

AS ctio-
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ctionis elegantia et magna imaginum poetica-

rum uberlas varietasque. Apparet ubique

conſilium bene reputatum, aptus rerum or-

do, laudabilis in depingendis loquentium

animis conſtantia, praeclara indolis humanae

cognitio neque minus ſubtilis' recti ac pulchri

ſenſus. Quae libri virtutes eo magis iuſtam

movent admirationem, quo certius eundem

antiquiſſimis temporibus, quibus homines
infimo eruditionis gradu ſtetiſſe inter omnes

ſatis conſtat, conſcriptum eſſe virorum do-

ctorum opera nunc probatum ſit. Aſt praeter

pretium, quo liber Iobi, ratione pulchri, quod

vocant aeſthieticum, habita, gaudet, idem et

propter antiquiſſima generis humani Philoſo-

phemata ibi obvia magni videtur aeſtiman-

dus. Cnilibet enim a natura fautricè cupidi-

tatem quandam invenimus inſitam ea cogno-

ſcendi 5
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ſcendi, quae majores de rebus gravioribus,

de Deo, de ſorte defunctos manente, de alii

rebus ultra ſenſus conſtitutis, de bono atque

honeſto ac ejus cum ſelicitate conjunctione

cogitaverint et ſenſerintt. Pergratum eſt et

utile prima animi humani ſenſim ſenſimque

e ſopore expergeſacti inſpicere ſpecimina et

videre quomodo parva initia tanta incremen-

ta capere potuerint et ratio, diu veterno preſ-

ſa, demum vim divinam aliquo modo exſe-

rere inceperit. Quae cum ita ſint cumque

veri cognoſcendi ſtudium nuper quam maxi-

me reſuſcitatum homines impellat, ut non
in eorum inveſtigatione ſolum acquieſcant,

quae ratio longa exercitatione exculta et enu-

trita inveſtiganda ſuppeditare potuit, ſed

adeo diligentins in eorum inquirant natu-

ram, quae antiquitas animo ſibi ſinxit; Io-

A4 bum
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bum adire et quibusdam ſelectis ejus locis,

quantim pro virium tenuitate ſieri potuit,

Iucis aliquid in plagulis ſubſequentibus ad

ſpergere non prorſus inutile abſonumq́uę

duximus.

æ



CAP. IV. IOB.

Ar g ume n t um.

In capite antecedenti Iobus ſummo dolore affe-
ctus quam vehementiſime conqueſtus diemque

natalem diris verbis exſecratus erat; Iam Eli-
phas loquondo ipſum excipit et quae de amici
conditione ſentit ore prodit. Ineſt verhis ejus
amabilis erga inoredĩbili moerore vexatum mo-
deſtia, lenitas er. ſudium ea, quae forſan eius
poſſent exacęrbare animum; bene colorandi,
V. II. ſeſe excuſat, quod licentiam ipſum adlo-

uquendi ſibi ſumſerit. V. IElV. miratur de-
miſſum amici animum; inprimis quod antea re-
bus ſecundis ad miſeriam forti animo perferen-
dam alios adhortatus ſit. V. VI. Significat Io-
hum boni ac recti conſcientia erectum matu-
rum malorum finem ſperare poſſe. V. VIIXI.

A3 aſſir-
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affirmat virum honeſti ſiudioſum ſemper eſſe
felicem, improhum contra ubiqe per miſerri-
mum ſcelerum eventum et ſupremi Numinis
jram interirte. V. XIIXXI deſcribit oracu-
Inm a ſpiritu ĩgnoto ſibi traditum, quo Deum
eſſe juſtum ideoque neminem culpa vacantem
excruciare et ne miniſtris quidem ad injuriam
evitandam mundi gubernationem committere
certior factus fit.

Argumento praemiſſo ſequitur verſoum
ſingulorum interpretatio.

V. I. I5 nomen viri Idumaeis; uti vide-
tur, uſitatum.. conf.- Gen. XXXVI. 4 et 1o.
Haud dubie Eliphas illa aetate ſapientiab laude

inſignis fuit et libri noſtiri auctòr ipfumWll
cum Ioho amicitiae vinculo conjunctum, ſicut
et alios diſputationis ſocios, finxit vel revera
invenit. Vocatur m3ſn videtur enim fuiſfe
urhis incola, quae in Idumaea ſita forſan nomen
à ſtirpe ex ID Eſavi nepote exorta traxerat:
confer. Gen. XXXVI. v. 11. 12: Ierem. XLIV.
a et 20.

Ililſ] lHESV. IL. ?m n interrogat. Conjupgendum
ocum ver ho n rad. nò exploravit, tentavit,

auſus eſt. Com arari forſan poſſet 9 cum NV;
eleva-
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elevavit litteris et M'et N inter ſe permu-
tatis*), quae permutatio ſaepius locum habere
videtur.  M elevare verbum id. ꝗ. ã
fmpliciter, dicere.

N rad. ?æb lahoravit, defatigatus eſt,
in malam partem accepit.

Oſiendit poeta magnum cum indole huma-
na familiaritatem, aegre ferre impatientia vi-
ctos aliorum confabulationes non neſciL, hanc
ob canſam Eliph. verborum veniam petentem

induxit.

V. IIIL. D h. l. animum addere, conſolan-
doerigere, ſatis commode ſeptuag. interpretes

i:iuæddraoas. ò D manus remiſſ=ae ani-
mus fractus, poetis enim quacunque aetate ac
gente 'animi conditiones rebus phy ſicis deſcri-
berę proprium fuit.
ra.
N. IV. Hr|m rad.hro feſtinavit. In conj.

niph. territus eſt. Arab. 3ꝗ; in conj. VIII ſup-
plex fuit, in oratione gemuit. conf. Pſalm. IL. 5.

V. VI.

Sic V. g. D|Yò pro DIYũ conf. 1 Reg. XVHI.
21. et Iob. IV. 15. deinde N; pro M conſL
Iob. IV. 14.
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V. VI. -N nom. MN rimor, addendum
eſt D?N. conf. Gen. XX. 11. Fere ubique in
Vel. Telt. libris eſt timor Dei reverentia ac pie-
tas erga llum honeſtique ſtudium, quod inde
proficiſei ſolet. conf. Prov. a. v. 7. Horat. carm.
I. od. XXXV. 37-

-V1 D praeſ.  miſere h. I. ſenſum delo-
re videtur, ſed in verſione omittendum eſt,
quoniam ut Arab. G ſaepius abundat et tan-
tummodo enunciationem Indicat conſequentem.

V. VI. Virum honum nullis malis omni-
no ſuccumbere poſſe communis eſt antiquitatis
opinio cuius origines: ahi ainaliĩli rhdiorum
hominum ſimplicitate repetendae videstur: Na-
turae accommodatiſſimum eſt eum. quacunque
proſperitate condecoratum putare, qui recte fa-
ciendo eadem ſeſe dignum reddidit. Acseſſit
inſuper ut homines in antiquiſſimis temporihus
dulci vitae futurae ſpe orbati omne virtutis
praeminm. tantummodo hoc terrarum in orbe
quaererent ot perfectioris felicitatis ignari ſeſeq
ad id, quod praeſeus fuis, accommodarent. Po-
ſierius vero funeſta experientia edocti haud raro

fauſta

 Conf. Hor. carm. I. od. XXII
Integer vitae, ſcelerisqne purus

non eget Mauri jaculis elc.
;i

 æ 5
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fauſta et bona a ſe invicem cognoverunt ſejun-
cta. Attamen diu opinionem vetultate firma-
tam ab erroris iniuria vindicare conati ſuint.
Qua de cauſa et facile eſi intellectu, qnomodo
ſieri potuerit, ut inter homines nondum clario-
ris cognitionis luce colluſtratos diſputatio de re
graviſimi momenti, de felicitatis ad virtutem
relatione exoriretur.

V. VIIL. ?’R m dolorem arantes ĩi. e. pa-
rantes. Depromta eſt ratio loguendi de agri-
cultura; Parat fibi arator agrum colendo meſ-
ſem, ſic improbus, qui aliis inſidias liruit, ſibi
ipſi interitum parat. Saepius id, quod moria-
lium activnes ſequitur, vocatur meſhs. conſ.
Epiſi. Paul. ad Gal. VI. 7. 8. 9. Prov, XXII. B.
Cic. orat. ll. 65.

V. IX. YI2n mbæ nnumm halitu Dei pere-

unt i. e. halitus Dei jam ſuſficit ad improbos de-
lendos, eorum fortunae tanta eſt inconſtantia
ut adeo impetu parum vehementi evaneſcat.

BN VV9 naſi vel irae Spiritus, verba, quae
ex notionibus ſumma antiquitate in hominum
animis inſidentibus manarunt. Solent omnes
gentes parum excultae Deorum imaginem a ſe-
met ipſis repetere et adeo animi perturbationes

totius-
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totiusque naturae ſuae imhecillitatem ad iĩllos
transſerre non erubeſcunt

V. X. I"5 vulgo vertitur leo,  rectius
vero forſan ſuhintelligitur quaedam Iuporum
ſpecies (Goldwolf), quae nomine ex terris orien-
talibus in linguam germanicam recepto etiam
vocatur Jakal.

Vn rad. 2ſ idem quod Xrõ ææ). conſregit,
excuſſit. Laborat prior verſus noſtri pars diſi-
cultate aliqua, deeſt enim verbum, ad quod
verba hn& 55 7N ſUNG poſſint referri; Re-
petendum forſan eſſet ex verſu antecedenti
ſi ſignificatio æẽ magii cum ſenſu, quem
auctor verbis noſtris tribuiſſe videtur, conveni-
ret. Melius igitur forſan loco conſulitur ſi ex
exemplo ſeptuag. interpret. verbum Wrò

etiam

 In Inmumeris fere Ver. Teſ. Iocis Deo jracun-
dia tribuitur v. g. Pſalm. XVIIL. 5. |'N jty nby
Pſalm. II. 9. Sic etiam Graecorum &”ę ſaepè
numero ira abripitur confer. Il. ài. V. 249. ubi
Deus ſomni de ipſo narrat:

Bin7ãcuv noræ Sõuæ &eæę eto.

I. u. 1. 44., de Apolline xu-uevo æĩę.
Apud Chald. N terra pro Hebr.

næ Frdvo Novro, buv;  reans, vœvœſuuæ
Sandyruv èσ Bẽ& n
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etiam ad priora retrahatur. rnaNv rugitum
confringere i. ꝗ. reprimere. Quod attinet ad
nexum inte? verſ. IX et X poeta haud dubie
ſententiam ſolum virum bonum vera frui feli-
citate, fortunam vero ſceleſti eſſe inconſtantem
oxemplo aliquo probare et exornare voliit.
Leo, animal rapax, rugitu quidem omnibus
iſium audientibus terrorem incutit, ſed furor
ejus et juniorum leonum vis infringitur. Dem-
to ornatu poetico ſenſus eft: Tyranni, qui
violentiae culpam contra alios ſibi contrahunt,
potentiae jacturam facientes graviſſimas illius
poenas luunt.

V. XI. /|mR Rnb5 ſlii leaenae ſeſe in-
vicem relinquunt i. e. diſperguntur. rad. B ſe-

paravit. Arab. o ſolus, ſingularis fuit. ſep-
v

tuag. interpret. ẽaæo à”ònæ; confer. Michael
oriental. Bibliotli. Tom. 15. p. 102. ſenſus: coa-
lamitas, in quam parentes improbi incidunt,
interdum et tangit liberos.

V. XII. Ad dictis majorem gravitatis ſpe-
ciem conciliandam Eliph. provocat ad oraculum,

quod per ſomnium ex ſpiritu audiviſſo et quo
comperiſſe putat: Deum eſſe juſtiſſlmum ac vir-
tutem merito privare non poſſe praemio. Som-

li

nia
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nia H Deum hominibus immitrtere et eorum
ope, quae velit, ipſis declarare veteres habne-
runt perſuaſiſimum, quod nentiquam mirum
videbitur vonſiderantibus, ſomniorum origines
iis, qui adhuc in ſumma animV infantia verſan-
tur, nullo modo ſuiſſe perſpectas; Recurrebant,
ut in re qualibet obſcura, ad Deos eosque finge-
bant auctores.

24 oraculum i. q. aliis locis DNI vel
Dnæ.

25 rad. 20 furatus eſit h. l. furtim adtu-
Iit, verbum quam diligentiſſme a poeta ele-

Cctum, Fures ſtrepitum quemcunque evitare ſtu-
dent, ſic.et Deorum nuncii lenjori gradu ince-
dunt et ſubmiſſa voce loquuntur; Praeterea eſi
res nocturna, ubi verbum 22 aptiſſimum.

XP& ſuſurrus rad. Arab. )æ4 celeriter lo-
cutus eſt, ſuſurravit.

V. XIII. ?”h ſammm Duavn in terrori-
bus viſionum nocturnarum D\VW videntur
eſſe cogitationes conf. 1 Reg. XVIII. æ1. Iob.
XX. 1. h. l. rad. arab. Giæi corripuit, terruit,
mentis non compos fuit, inde ſbſtantivum

5

æũ inſania, Eſt pulcherrima mediae noctis
deſcri-

Cconfer. Hom. I. æ. v. 6. nœ ẽ” 7 òvug ia Sidę

g5. Gen. XX. 6. XxXI. 11.

u
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deſcriptio, qua homines jam illo tempore me-
diam noctem tempus eſſe ſpectris gratĩiſſimum
ſomniaſſe non poſſumus non, quin obſernemus.
Cujus ſuſterſiitionis canſa forſam in eo latet,
quod ſpiſſae mediae noctis tenebrae homines
in rerum natura hoſpites magno horrore per-
funderent ac vis imaginandi rationis Impei io
prorſus immunis ſpecies quasdam quaſi ob ocu-
Ios pingeret.

V. XIV. id. ꝗ. occurrit, conti-
git; mortales ex notione vulgari Deornm eo-
rumque legatorum adventu terrore percellen-
tur Deus ipſe coram ſeſe ofſerens, uti He-
braeis perſuaſlum erat, ſalva vita conſpici non

poterat Miniſtri vero, ynibus utitur ad
mandata ad homines transferenda, tanttummodo

timo-

æ conf. Gen. XV. i18.
conf. Exod. XXXIII. 20. XIX. 21. Iud. XII 22.
Apud Graęcos apparen: interdum Dii homini-

bus, ſed non ſine ſummo horum terrore. confer.
Il. æ. v. 1955, ubi oeta de Achille Minervam vi-
dente dicit: &~uõ-5œ; ò Axi*eſę ete. Ilv. v. 1ꝗ::
&e AxiReòę è rabra feœv barebęer4 duò

Aeioe? èmei, ire uẽv ię bvarriBiov Sedę iaò
iv monEum. xu emol 5 eol dauiveœ bvagyẽis.

econfer: Hor. carm. II. od. XIX 1/9-

T



18 L:2- 02 9timorem portenti aliquid indicantem circa ſeſe
diſpergere ſolent.

V. XV. m h. I. L. 5z. 'm confer. 1 Reg.
XVIII. 322. Deum circumſiant, ex Mythis He-
biraeorum, ut principes terreſtres, miniſtri ac
ſervi, ab eo ad agendi cogitandique honinum
rationem aliquo modo dirigendam egredientes*).
SunL nalura humana praeſtantiori ac ſubtiliori
praediti, quod ſuſpicari licet ex nomine V
(cnjus antiquiſſima ſigniſicatio ventus vel hali-
tus) illis interdum Lributo; neque minus ven-
tum ejusque vim ſenſu quidem ſed minime ocn-
lis perceptam hominibus eſſe naturas quasdam
ipſis potentiores viſumque fugientes perſuaſiſſe
veriſimile eltl. Quo ſemel facto nihil facilius,
yuam illas Deo tanquam miniſtros adtribuere
ac in rebus gravioribus ambiguisque earum ad-
niittere lnlerventum.

nqqm rad. n; arab. A ſucceſſit, apnd
Iſebr. tranſiit, de tempore et rebus animatis.
conſer. Dan. IV. 13. Iob. IX. 11. nom.
D non ſolum caro, verum etiam,, ut arab.
5

u

AL3, externa hominis cutis.

V.XVI.,

 conſ. 1 Reg. XXII. 1. Gen. XVI. 7. et ſeq. IL. õ.

5. et ſeq. N

IEææE i
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vV. XVI. JS'uR qm rmeEn ſilentium et le-
nem audivi vocem, Deorum enim legaii ex gra-
to antiquitatis ſomnio ſuſinrare ſolent. Septuag.
interpret. ætę;æ ventus lenior, quae interpreta-
tio neutiqnam contemnenda, rad. arab. .lo in
genere denotat lenis. tranguillus ſuit, inde ſub-
ſtant: gnaecunque res leuis, ideoque ven-
tui lenis eſſe poſſet.

V. XVII. Sequitur orarulum a verſu noſtro
usque ad finem B mhær vuæn num ho-
mo Deo juſtior? i. e. num homo propter imme-
ritam viri boui calamitatem iniuſtitiae juſutiae
Deum accuſare poteſt? Probat Eliph. hocce
oraculo occulta ratione Iohum ipſum eſſe mi-
ſeriael ſuae auctorem eandemque leges divinas
migrando ſibi paraſſe.

V. XVIII. nrn error ad rad. arab. n. er-
vrorem commiſit, lapſus eſt. Studet auctor h.

verſ. delumbare et refutare, quae forſan Eliph.
Sententiae opponi potniſſent, nimirum: Deum
propter magnum imperĩii amhitum non ubique
ipſum regnare, ſed rerum humanarum admini-
ſtrationem miniſtris committere; hanc ob cau-
ſam illum de legatorum integritate et natura
errare neſcia dubitare Eliph aſfirmantem fecit.

D æ V. XIX.
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V. XIX. ”N communis tranſeundi pariicula
h. l. praeterea, alio modo (ſonſt)

En-2 2U hahitantes in tuguriis ex lu-
to conſeclis i. e. homines. Nota eſt lilhri noſtri
auctori traditiò Semitis familiaris primum homi-
nem a Deo ex luto creatum eſſe, (conſ. Gen. II.
7.) neque minus ſenſiſſe videtur, ineſſe in cor-
pore humano aliquid ab ipſo ſeparandum; di-
ſiinguuntur enim U2V habitantes a õ?ò
tnguriis, in quibus habitant Qualis vero
notio fuerit, quam animae ſubjecit antignus
Philoſophus ex communi priſcae aetatis ingenio
aliqua ratione oonjicere poſſumus

5B"T corpora, omnes fere gentes et
antiquae et recentiores corpus animae domici-
Iium adpellare ſolent et hoc nſu loquendi inpri-
mis delectari videntur. Eodem ſenſu et in

Epilſt.

 Simile ratione et Homeri aetate iam diſcrimen
Inier animam et corpus conſtitutum eſt. Conſer.
IL æ. V. 5. et 4. ubi rãl vuxdis avroi i. c. òuæ
Tœ oppOonuntur,

 Hebraeorum Graecorum ux; ac Lati-
norum anima in antiquiſſimis temporibus in eo
inter ſe conveniſſe videntur, quod ſignificarent:
Vita, quae in motu ac ſenſu conſiſtit, halitus
vitne vel vis vitalis. conſ. Cie. Quaeſt. Tuſc. de
contemnenda morte IX. 18. 15.
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Epiſi. II. Paul. ad Corinth. V. v. 1. et 4. occur-
rit on”vo5, et, ſi non fallimur, in Evang. Ioh. T.
14. bounuo.

DNDO continderent, comminuerent illos,
quod neque apte reſertur ad RDEuD In verſu
antecedenli, neque ſatis concinne imperſonali-
ter accipitur. Rectins ſorſan DNN9, littera
cum verho ſequenti h conjuncta, EVE)
punctis paſſivo propriis ſignatur WE. Ouae
emendatio paſſivo verſu XX ſequenti o) pro-
batur.

vy u8 ex emendatione propoſita 5ĩD
prae tinea i. e. tinea maturius ac facilius

V. XX. 25h 72n a tempore matutino
usque ad veſpertinum i. e. uno die.

yõ contererentur, puncta a duabus radi-
cibus repetita una eademque ſigniſicatione gau-
dentibus a ſò et '/à percuſſit, conlrivit.
Quod ſi cul minus arrideret, recurreræ liceret
ad rad. arab. in conj. VIII in caput con-
jectus eſi

Pp”»n L25 niſi Deus proſpiceret, Adjun-
gendum eſi 2 verho D, quod ſaepiſſime
omittitur. confer, II Sam. XVIII. 3. et Ind.
XIX. 30.

P 3 n]
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rnm2ra N r: interirent, ſed non ex
ſapienti ſupremi Numinis decreto. 9Dn h. I.
poiitae divinorum legatorum in hominibus de
medio tollendis temerilati oppoſitum; eſt igi-
tur ſapiens Dei, ꝗuod de morte hominis cujusli-
bet capere ſolet, conlilium,

Germuniea Cap. IV, Iobi Verſio.

v. 2. Int mir ein Wort æu dir verg™unt? l
Wev honnte hier des Redens ſicli eutholten?

v. 3. Sich! ſo Manche haſt du ſchon belelirt,

ſo manche ſchl iffe Hund geſtirht)
v. 4. Du richteteſt den Strduchelnden durch deinen Zu-

ſpvruch auf, Ee-
gebrugten Knieen gabſt di Kroft!

v. 5. Nun tommts an dich, da ſint dein Muth?

Dich trifſts und du veræagſt?
v. Iſi deine Gottesfurcht nicht deine Zuverſicht

Laſst dich dein Tugendiwandel hoffnungstos?

v. 2 Béèdenke doci, wo ham der Edle um,

wo wurden Redliche ganæ ausgetilgi?

v. 8.
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v. 8. Doch wen ichh Ungich pſligen und Elend ſien ſul
dem wovd die Aevudte auch dovon æu Theil.

v. 9. Duvch Got./&s Sclimauben wurden ſie verlilgt,

duvch ſeinen Zornhauch hingerofft.
v. 10. Verſtummen musſs des L5wen Briillen und des ſo-

L:ls Stimme,
dus Gebiſs des jungen Lowen wivd æei ſcimettert,

v. 1I. Er verſcimachtet Beutelos,

dev Lowin Brut æevſtreuet ſich.

v. 12. Miv ſtalit ſich ein Orahel æu,

den leiſen Lout duvon vernam meiu Olr.

v. 13. In der Nachtgeſichiter Schrehtenſtunde,

o tiefer Schluf aif Menſchen fullt,
v. 14. Da wandelte mich Iuvclit und Grauen an,

dureliſchuuert wavd mein gouges Ich.

v. 15. Ein Geiſt gieng vor mir hin,

hoch ſtrãubte ſicli mein Haur!

v. I6. Er ſtund, ſein Autlitæ hunnt ich nicht,

ein Schattenbild wav miv vo€-8 Augen,

und dieſe leiſe Worte tunten miv ins Ohæ:
v. 17. Sollt- auch der Menſch gerechter ſeyn als Gott?

Er reiner als ſein Schiopfer?
v

v. 38. Selust ſeinen Dienern traut ev uicht,

an ſeinen Boten ſindæt er noch Mangel.

19. Sonst iivden die in Leimenhiitten wohnen

und die aus Stoub gebildet ſind

B 4 nocl
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noch friiher als die Motte ſterben. Elt
v. 20. Fin 1 agſie wiirden nicht melw ſeyn,

wenn Gott nicht auf ſie acltete;

ſo uiirden ſie ganæ ausgetilgt.

v. 21. Um ilwe Wiirde wœrs geſchelin,

ſie ſtiirben hin, nicht nach dev Ieisheit Schluſs.



QAP. XXxVIiL
ua virſ. I. usque ad IO.

Adrgumen tum

Biſeptatione Iohi ejusque amicorum ad finem
perducta ipſe Deus exorta apparet tempeſtate et
qaeſtionihus ad rerum naturam ſpectantibus
Tobb propoſitis temeritatis eſſle in incognitas
fortunae adverſae cauſas inquirere ſignifſicat.
V. II. Reprehenduntur Iobi iudicia de conſiliis
fupremi Numinis in hominibus caſtigandis im-
prudenter prolata. V. III. Tuvitat Deus Iohum
àd ſapientiae certamen inſtituendum, deinde a

verſu IV usque ad finem illi inſtat, ut rerum

B 5 natu-



nãturalium cauſas, nexum et rationem ẽxplicoẽ
et ſapientiae ſibi vindicatae rationem reddat.

Singulorum verſ uum intevpretatio.

V. I. 2?3N7IN M? I” Iova reſpondit Io-
bo, Iobus vero ex quo Elihu ſapientiam oſten-
tare et apophthegmata proferre inceperat ta-
cendo, ſicut et priores diſputationis ſocii,
de arena diſceſſeriat*); quomòdo igitur au-

ctor 2 NIN <Y I dicere potuerit, ſuffi-
cienter enodari nequitt. Multo aptius con-
jungerentur haec verba-atquae ſequuntur cum
capite XXXI, quo Iobus vitae integritatem co-
pioſe prohat et tacite Denm iniquitautis argnit.
Hinc omnino eà, quae Elihn dixit, ab aliena
manu adſcripta eſſe ſequi vigetur, quod Lamen;
ſolummodo hãc de cauſa, quod. vęrba noſtra, me:

Ie antecedentibus reſpondeant, niſi et alię argu-
menta in romtu eſſeut, aſſirmare non auderem.

Cum vero nomen Elihu eorum. numero, qui
Cap. II. v. 11. ut Iobi amici laudantur non ad-
junctum ſit cumque dicendi genus illi proprium
ab aliorum oratione longiſſime abhorreat ſu-

ſpi-
l I

 confer. c. Ioh. xxxII usque ad can, XxXxVIiI.
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ſibi

ſpicionem de ratione adulterina Cap. XXXII:

XXXIII. XXXIV. XXXV. XXXVi. et XAXVII
captam non prorſus removere poſſumus.

m5n 'D ex tempeſtate, nolionibus vete-
rum de Deorum adventu maxime conſentaneum.

Ubicunque enim Dii propius ad mortales acce-
dant, id plerumyune absque prodigio aliqno mu-
tata rerum naturalium ratione oblato ſieri non

poteſt*).

Ma6n ?N n-by cninam rel eins haſes
impoſitae ſunt? Inde, ut ex pluribue aliis lo-
cis Hebraeos terram tanquam aediſicium
fundamento aliquo ſuperſiructum ſibi finxiſſe
perſpicere poſſlumus. Homines, in rehus phy-
ſicis hoſpites, fere in nullam aliam incidere po-
tuerunt opinionem, terram enim flabilem pu-
tantes ſtabilitatis cauſam experientia duce a fun-
damentis jactis repeterent neceſſe fuit.

q, VII,õ D:8m m-mo repetendum exT

VverſL V. M9N ubinam fuilti, cum lucifori

ova-

N

 confer. Exod. XIX. v. 16. et 18. Pſalnt. XVI. v.
8 et ſeq. IL. æ. v. 47. .l. 5. v. 75.

PLilm. LXXV. 4. CIV. ꝗ. Proverb. VIII. 29.
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ovarent. Solebant ponendis aedificorum funda-
mentis orientales ſolennia adjungere confer. Esr.
III 10. 33. Cum vero Deus terram fundaret
hominibus nondum creatis nemo praeter ejus
ſilios Iuciſerosque hymnos decantare poterat.

DVq N  non angeli, ſed potins omnes
familiae Del adicti. Deus enim in antiquiſſi-
mis temporibus, quibus nondnm reges fuerẽ,
non regia dignitate ornatus patris familias loco
habitus eſt ſervorum ſiliornmque ope rebus ſuis
proſpicientis. confer. Iob. I. G.

V. VIII. B Brbq5 /9 operuit valvis ma-
re i. e. circumicliſit mare àggẽre.ò a rad. 150

 EEopernit, ciicumcluſit arab. a. invaluit ot
convoluta fuit planta conjug, VIII. Punct́,
quibus verbum io inſtructum eſt, minus ido-
neum ſenſum praebere videntur inprimis ver-
borum antecedentium et conſequentium ratione

hahita, rectius forſan mutatur activ. in paſſ
m pro”. et tunc addendum ex verſ, 4.næ, ubinam fuiſti, cum circumcludere-

tur mare aggere.

Dn- portis, ſed vertere vellem aggere
vel littore verbo magis indoli linguae germani-

I v El 24ã r Ccae
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cae accommodato et a ſigniſicatione 7 non
alieno, ĩanua enim mari tributa moderationem
et circumſcriptionem aliquam, quae aggere vel
Iittore eſſicitur, indicat

DP?/D I?”3 cum erumperet ex utero, poe-
ta igitur opinatus eſt natum eſſe Oceanum pue-
ri inſtar, qua in re Iſebrael neutiquam cum
Graecis conveniunt, quippe qui Oceanum omni-

bus aliis rebus antiquiorem et praeſtantiorem
adeoque Deorum patrem fuiſſe ſomniant.

Verſio verſuum explicatorum germanico.

v. I. ſehova antuortete dem Hiob im Gewitter folgendes:

v. 2. Wer wor es, der mit Unverſtand

verduntelte die Plane Gottes?

v. 3. Auf riiſte dich als Mann,
ich will dich fraogeu, lehve michl

v. 4. wo worſt du einſt, als ich den Grund der Evde legte?

Jprich, wenn du voll hioher leisheit biſtl

v. 5. Wer hot ilv Lungenmaaſs beſtimmt, wenn du is

weiſst?
muer muaſs ſie mit dev Meſsſchnur aus?

m 6.



v.

6. wovouf
er legte ihven Eckſtem?

7-

wo wm ſt du ols die Morgenſterne jouchęten,

und olle Sohne Gottes jubelten?

8. Ais ich
du es hervov gieng aus dem Iutterſchoos.

9. Als ich ilim Nebel æum Gewond
Lã

und Nochtgeolt æau lWindein gub.

word wolil iliv Grundſtein eingeſent?

das Meer mit einemm Domm umſchloſs,
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